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II 

(Actes non législatifs) 

ACCORDS INTERNATIONAUX 

DÉCISION DU CONSEIL 

du 21 mars 2011 

relative à la conclusion, au nom de l’Union européenne, d’un accord entre la Communauté 
européenne et la République d’Islande, le Royaume de Norvège, la Confédération suisse et la 
Principauté de Liechtenstein concernant des dispositions complémentaires relatives au Fonds 

pour les frontières extérieures pour la période 2007-2013 

(2011/305/UE) 

LE CONSEIL DE L’UNION EUROPÉENNE, 

vu le traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, et 
notamment son article 77, paragraphe 2, point d), en liaison 
avec l’article 218, paragraphe 6, point a) v), 

vu la proposition de la Commission européenne, 

vu l’approbation du Parlement européen, 

considérant ce qui suit: 

(1) En vertu de l’article 11 de la décision n o 574/2007/CE du 
Parlement européen et du Conseil du 23 mai 2007 
portant création du Fonds pour les frontières extérieures 
pour la période 2007-2013 dans le cadre du programme 
général «Solidarité et gestion des flux migratoires» ( 1 ), les 
pays tiers associés à la mise en œuvre, à l’application et 
au développement de l’acquis de Schengen participent au 
Fonds conformément à ses dispositions, et des accords 
devraient être conclus pour préciser les dispositions 
complémentaires nécessaires concernant cette participa­
tion, notamment des dispositions assurant la protection 
des intérêts financiers de la Communauté et autorisant la 
Cour des comptes à effectuer des contrôles. 

(2) Ayant reçu l’autorisation du Conseil, le 20 décembre 
2007, la Commission a mené des négociations avec la 
République d’Islande, le Royaume de Norvège, la Confé­
dération suisse et la Principauté de Liechtenstein, 
lesquelles ont pris fin le 30 juin 2009. 

(3) Conformément à la décision 2010/374/CE du Conseil du 
30 novembre 2009 ( 2 ), l’accord entre la Communauté 
européenne et la République d’Islande, le Royaume de 
Norvège, la Confédération suisse et la Principauté de 
Liechtenstein concernant des dispositions complémen­
taires relatives au Fonds pour les frontières extérieures 
pour la période 2007-2013 (ci-après dénommé 
«l’accord») a été signé au nom de l’Union, le 19 mars 
2010, et appliqué à titre provisoire, en attendant sa 
conclusion à une date ultérieure. 

(4) À la suite de l’entrée en vigueur du traité de Lisbonne, le 
1 er décembre 2009, une déclaration commune de l’Union 
européenne et de la République d’Islande, du Royaume de 
Norvège, de la Confédération suisse et de la Principauté 
de Liechtenstein sur l’accord entre la Communauté euro­
péenne et la République d’Islande, le Royaume de 
Norvège, la Confédération suisse et la Principauté de 
Liechtenstein concernant des dispositions complémen­
taires relatives au Fonds pour les frontières extérieures 
pour la période 2007-2013, a été convenue par toutes 
les parties au moment de la signature, celle-ci est jointe à 
l’accord et indique que l’Union européenne s’est subs­
tituée et a succédé à la Communauté européenne. 

(5) Conformément aux articles 1 er et 2 du protocole sur la 
position du Danemark, annexé au traité sur l’Union euro­
péenne et au traité sur le fonctionnement de l’Union 
européenne, le Danemark ne participe pas à l’adoption 
de la présente décision et n’est donc pas lié par celle-ci ni 
soumis à son application. Étant donné que la présente 
décision vise à développer l’acquis de Schengen, le Dane­
mark décide, conformément à l’article 4 dudit protocole, 
dans un délai de six mois à partir de la date d’adoption 
de la présente décision par le Conseil, s’il la transpose 
dans son droit national.
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(6) La présente décision constitue un développement des 
dispositions de l’acquis de Schengen auxquelles le 
Royaume-Uni ne participe pas, conformément à la déci­
sion 2000/365/CE du Conseil du 29 mai 2000 relative à 
la demande du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’Irlande du Nord de participer à certaines dispositions 
de l’acquis de Schengen ( 1 ). Le Royaume-Uni ne participe 
donc pas à son adoption et n’est pas lié par elle ni 
soumis à son application. 

(7) La présente décision constitue un développement des 
dispositions de l’acquis de Schengen auxquelles l’Irlande 
ne participe pas, conformément à la décision 
2002/192/CE du Conseil du 28 février 2002 relative à 
la demande de l’Irlande de participer à certaines disposi­
tions de l’acquis de Schengen ( 2 ). L’Irlande ne participe 
donc pas à son adoption et n’est pas liée par elle ni 
soumise à son application. 

(8) L’accord devrait être conclu, 

A ADOPTÉ LA PRÉSENTE DÉCISION: 

Article premier 

L’accord entre la Communauté européenne et la République 
d’Islande, le Royaume de Norvège, la Confédération suisse et 

la Principauté de Liechtenstein concernant des dispositions 
complémentaires relatives au Fonds pour les frontières exté­
rieures pour la période 2007-2013 (ci-après dénommé 
«l’accord») ( 3 ) ainsi que ses déclarations sont approuvés au 
nom de l’Union. 

Article 2 

Le président du Conseil est autorisé à désigner la ou les 
personnes habilitées à déposer, au nom de l’Union, l’instrument 
d’approbation prévu à l’article 13, paragraphe 2, de l’accord, à 
l’effet d’engager l’Union. 

Article 3 

La présente décision entre en vigueur le jour de son adoption. 

Article 4 

La présente décision est publiée au Journal officiel de l’Union 
européenne. 

Fait à Bruxelles, le 21 mars 2011. 

Par le Conseil 
Le président 

MARTONYI J.
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RÈGLEMENTS 

RÈGLEMENT (UE) N o 508/2011 DE LA COMMISSION 

du 24 mai 2011 

modifiant les annexes II et III du règlement (CE) n o 396/2005 du Parlement européen et du Conseil 
en ce qui concerne les limites maximales applicables aux résidus d'abamectine, d'acétamipride, de 
cyprodinil, de difénoconazole, de diméthomorphe, de fenhexamide, de proquinazid, de 
prothioconazole, de pyraclostrobine, de spirotetramat, thiaclopride, de thiamethoxam et de 

trifloxystrobine présents dans ou sur certains produits 

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 

LA COMMISSION EUROPÉENNE, 

vu le traité sur le fonctionnement de l'Union européenne, 

vu le règlement (CE) n o 396/2005 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 février 2005 concernant les limites maximales 
applicables aux résidus de pesticides présents dans ou sur les 
denrées alimentaires et les aliments pour animaux d’origine 
végétale et animale et modifiant la directive 91/414/CEE du 
Conseil ( 1 ), et notamment son article 14, paragraphe 1, point a), 

considérant ce qui suit: 

(1) Les limites maximales applicables aux résidus (LMR) 
d'abamectine, d'acétamipride, de fenhexamide, de pyra­
clostrobine, de thiaclopride et de trifloxystrobine ont 
été fixées à l’annexe II et à la partie B de l’annexe III 
du règlement (CE) n o 396/2005. Pour ce qui est des 
résidus de cyprodinil, de difénoconazole, de dimétho­
morphe, de proquinazid, de prothioconazole, de spirote­
tramat et de thiamethoxam, les limites maximales ont été 
fixées dans la partie A de l’annexe III du règlement (CE) 
n o 396/2005. 

(2) Dans le contexte de la procédure engagée conformément 
à la directive 91/414/CEE du Conseil du 15 juillet 1991 
concernant la mise sur le marché des produits phyto­
pharmaceutiques ( 2 ) en vue d’obtenir l’autorisation 
d’utiliser un produit phytopharmaceutique contenant la 
substance active fenhexamide sur les oignons, une 
demande de modification des LMR existantes a été intro­
duite en vertu de l’article 6, paragraphe 1, du règlement 
(CE) n o 396/2005. 

(3) Des demandes similaires ont été introduites concernant 
l'utilisation des substances actives suivantes sur les végé­
taux cités: l'abamectine, sur les abricots et les pêches; 
l’acétamipride, sur le cresson de terre et la moutarde 
brune; le cyprodinil, sur les lentilles fraîches; le difénoco­
nazole, sur les poivrons et sur les aubergines; le dimé­
thomorphe, sur l'ail, les oignons, les échalotes, les auber­
gines et les artichauts; le proquinazid, sur les fraises; le 
prothioconazole, sur diverses variétés de légume-racine; 
la pyraclostrobine, sur les tomates, les aubergines, les 

artichauts et le céleri-rave; le spirotetramat, pour diverses 
cultures en dehors de l'Union européenne; le thiaclopride, 
sur les graines de coton et les figues; le thiamethoxam, 
sur les fraises et les haricots (non écossés); la trifloxys­
trobine, sur les brassica (feuilles). 

(4) En ce qui concerne la trifloxystrobine, l'autorité euro­
péenne de sécurité des aliments («l'autorité») a réexaminé 
non seulement son utilisation sur les brassica (feuilles), 
mais également les études concernant l'alimentation 
animale, et elle a conclu qu'il convenait, pour les produits 
d'origine animale, de fixer des LMR avec une définition 
de résidus modifiée au seuil de quantification à des fins 
de mise en application. 

(5) Conformément à l’article 8 du règlement (CE) 
n o 396/2005, ces demandes ont été évaluées par les 
États membres concernés et les rapports d’évaluation 
ont été transmis à la Commission. 

(6) L’autorité a examiné les demandes et les rapports 
d’évaluation, notamment du point de vue des risques 
pour le consommateur et, le cas échéant, les animaux, 
et elle a émis des avis motivés sur les LMR proposées ( 3 ). 
Elle a transmis ces avis à la Commission et aux États 
membres et les a rendus publics. 

(7) L’autorité a conclu dans ses avis motivés que toutes les 
exigences relatives aux données étaient satisfaites et que, 
d’après une évaluation de l’exposition des consomma­
teurs réalisée à partir de vingt-sept groupes de consom­
mateurs européens spécifiques, la modification des LMR 
qu'elle recommande était acceptable au regard de la sécu­
rité des consommateurs. Elle a pris en compte les infor­
mations les plus récentes sur les propriétés toxicologiques 
des substances concernées. Ni l’exposition pendant toute 
la durée de la vie résultant de la consommation de toutes 
les denrées alimentaires qui peuvent contenir ces subs­
tances, ni l’exposition à court terme liée à une consom­
mation excessive des produits concernés n’indiquent un 
risque de dépassement de la dose journalière admissible 
(DJA) ou de la dose aiguë de référence (DARf).
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(8) Eu égard aux avis motivés et à la déclaration de l’autorité 
et aux facteurs pertinents en la matière, la modification 
des LMR demandée satisfait aux exigences de l’article 14, 
paragraphe 2, point a), du règlement (CE) n o 396/2005. 

(9) Les annexes II et III du règlement (CE) n o 396/2005 
doivent donc être modifiées en conséquence. 

(10) Les mesures prévues par le présent règlement sont 
conformes à l’avis du comité permanent de la chaîne 
alimentaire et de la santé animale et n’ont soulevé l’oppo­
sition ni du Parlement européen ni du Conseil, 

A ADOPTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT: 

Article premier 

Les annexes II et III du règlement (CE) n o 396/2005 sont 
modifiées conformément à l’annexe du présent règlement. 

Article 2 

Le présent règlement entre en vigueur le jour suivant celui de sa 
publication au Journal officiel de l’Union européenne. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout 
État membre. 

Fait à Bruxelles, le 24 mai 2011. 

Par la Commission 
Le président 

José Manuel BARROSO
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ANNEXE 

Les annexes II et III du règlement (CE) n o 396/2005 sont modifiées comme suit: 

(1) À l’annexe II, les colonnes relatives à l'abamectine, au fenhexamid, à la pyraclostrobine, au thiaclopride et à la 
trifloxystrobine sont remplacées par les colonnes suivantes:
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«Résidus de pesticides et teneurs maximales en résidus (mg/kg) 

Numéro de code Groupes et exemples de produits individuels auxquels s'appliquent les LMR (a ) 
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1 2 3 4 5 6 7 

0100000 1. FRUITS FRAIS OU CONGELÉS; NOIX 

0110000 (i) Agrumes 0,01 (*) 0,05 (*) 1 0,02 (*) 0,3 

0110010 Pample-mousses (Shaddock, pomelo, sweetie, tangelo (sauf mineola), 
ugli et autres hybrides) 

0110020 Oranges (Bergamote, orange amère, chinotte et autres hybrides) 

0110030 Citrons (Cédrat, citron) 

0110040 Limettes 

0110050 Mandarines (Clémentine, tangerine, mineola et autres hybrides) 

0110990 Autres 

0120000 (ii) Noix (écalées ou non) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0120010 Amandes 0,02 (*) 

0120020 Noix du Brésil 0,02 (*) 

0120030 Noix de cajou 0,02 (*) 

0120040 Châtaignes 0,02 (*) 

0120050 Noix de coco 0,02 (*) 

0120060 Noisettes (Aveline) 0,02 (*) 

0120070 Noix de Queensland 0,02 (*) 

0120080 Noix de Pécan 0,02 (*) 

0120090 Pignons 0,02 (*) 

0120100 Pistaches 1 

0120110 Noix communes 0,02 (*)
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1 2 3 4 5 6 7 

0120990 Autres 0,02 (*) 

0130000 (iii) Fruits à pépins 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 0,3 0,5 

0130010 Pommes (Pommette) 

0130020 Poires (Poire asiatique (nashi)) 

0130030 Coings 

0130040 Nèfles (**) (**) (**) (**) (**) 

0130050 Nèfles du Japon (**) (**) (**) (**) (**) 

0130990 Autres 

0140000 (iv) Fruits à noyau 

0140010 Abricots 0,02 5 0,2 0,3 1 

0140020 Cerises (Cerises douces, cerises acides ) 0,01 (*) 5 2 0,3 1 

0140030 Pêches (Nectarines et hybrides similaires) 0,02 5 0,2 0,3 1 

0140040 Prunes (Prune de Damas, reine-claude, mirabelle, prunelle) 0,01 (*) 1 0,5 0,1 0,2 

0140990 Autres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0150000 (v) Baies et petits fruits 

0151000 (a) Raisins de table et raisins de cuve 0,01 (*) 5 0,02 (*) 5 

0151010 Raisins de table 1 

0151020 Raisins de cuve 2 

0152000 (b) Fraises 0,1 5 1 1 0,5 

0153000 (c) Fruits de ronces 10 2 0,02 (*) 

0153010 Mûres 0,1 3 

0153020 Mûres des haies (Ronce-framboise, mûre de Boysen et mûre des 
ronces) 

0,01 (*) 1
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1 2 3 4 5 6 7 

0153030 Framboises (Framboise du Japon, ronce arctique (Rubus arcticus), 
framboise Rubus arcticus x idaeus ) 

0,1 3 

0153990 Autres 0,01 (*) 1 

0154000 (d) Autres baies et petits fruits 0,01 (*) 3 1 

0154010 Myrtilles (Myrtille européenne ) 5 2 

0154020 Airelles canneberges (Myrtille rouge (airelle rouge)) 5 0,02 (*) 

0154030 Groseilles (à grappes rouges, blanches ou noires) 5 1 

0154040 Groseilles à maquereau (Y compris les hybrides croisés avec 
d’autres espèces de Ribes) 

5 1 

0154050 Cynorhodons (**) (**) (**) (**) (**) 

0154060 Mûres (Arbouse) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154070 Azerole (nèfle méditerra-néenne) (Kiwaï (Actinidia arguta)) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154080 Sureau noir (Gueules noires, sorbe des oiseleurs, bourdaine, 
argouse, aubépine, sorbier sauvage et autres baies d’arbres) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0154990 Autres 5 0,02 (*) 

0160000 (vi) Fruits divers 

0161000 (a) Peau comestible 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0161010 Dattes 0,02 (*) 0,02 (*) 

0161020 Figues 0,4 0,02 (*) 

0161030 Olives de table 4 0,3 

0161040 Kumquats (Kumquat marumi, kumquat nagami, limequat (Citrus 
aurantifolia x Fortunella spp.) ) 

0,02 (*) 0,02 (*) 

0161050 Carambole (Bilimbi) (**) (**) (**) (**) (**)
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0161060 Kaki (**) (**) (**) (**) (**) 

0161070 Jamelongue (prune de Java) (Jambose, pomme Malac, pomme de 
rose, cerise du Brésil, cerise de Cayenne (grumicha-ma Eugenia 
uniflora)) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0161990 Autres 0,02 (*) 0,02 (*) 

0162000 (b) Peau non comestible, petite taille 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0162010 Kiwis 10 0,02 (*) 

0162020 Litchis (Litchi doré, ramboutan (litchi chevelu), mangoustan) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0162030 Fruits de la passion 0,05 (*) 4 

0162040 Figue de Barbarie (figue de cactus) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162050 Caïnite (**) (**) (**) (**) (**) 

0162060 Plaquemi-nier de Virginie (kaki de Virginie) (Sapote noire, sapote 
blanche, sapote verte, canistel (jaune d’œuf), sapote) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0162990 Autres 0,05 (*) 0,02 (*) 

0163000 (c) Peau non comestible, grande taille 0,05 (*) 

0163010 Avocats 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0163020 Bananes (Banane naine, plantain, banane de Cuba) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 

0163030 Mangues 0,01 (*) 0,05 0,02 (*) 0,5 

0163040 Papayes 0,05 0,05 0,5 1 

0163050 Grenades 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0163060 Chérimoles (Cœur de bœuf, pomme-cannelle (corossolier écail­
leux), lama (Annona diversifolia) et autres anonacées de taille 
moyenne) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0163070 Goyaves (Pitaya ou fruit du dragon (Hylocereus undatus)) (**) (**) (**) (**) (**)
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0163080 Ananas 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0163090 Fruit de l’arbre à pain (Fruit du jacquier) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163100 Durion (**) (**) (**) (**) (**) 

0163110 Corossol (cachiment hérissé) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163990 Autres 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0200000 2. LÉGUMES FRAIS OU CONGELÉS 

0210000 (i) Légumes-racines et légumes-tubercules 0,01 (*) 0,05 (*) 

0211000 (a) Pommes de terre 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0212000 (b) Légumes-racines et légumes-tubercules tropicaux 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0212010 Manioc (Dachine, eddoe (taro chinois), tannia) 

0212020 Patates douces 

0212030 Ignames (Pois patate (dolique tubéreux), jicama) 

0212040 Arrow-root (**) (**) (**) (**) (**) 

0212990 Autres 

0213000 (c) Autres légumes-racines et légumes-tubercules à l’exception de la bette­
rave sucrière 

0213010 Betterave 0,1 0,05 0,02 (*) 

0213020 Carottes 0,1 0,05 0,05 

0213030 Céleris-raves 0,3 0,1 0,02 (*) 

0213040 Raifort (Racines d’angélique, de livèche, de gentiane ) 0,3 0,05 0,02 (*) 

0213050 Topinam-bours 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0213060 Panais 0,3 0,05 0,04 

0213070 Persil à grosse racine 0,1 0,05 0,04
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0213080 Radis (Radis noir, radis du Japon, petite rave et variétés simi­
laires, noix tigrées (Cyperus esculentus)) 

0,2 0,02 (*) 0,02 (*) 

0213090 Salsifis (Scorsonère, salsifis d’Espagne (scolyme d’Espagne)) 0,1 0,05 0,04 

0213100 Rutabagas 0,02 (*) 0,02 (*) 0,04 

0213110 Navets 0,02 (*) 0,02 (*) 0,04 

0213990 Autres 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0220000 (ii) Légumes-bulbes 0,01 (*) 0,02 (*) 

0220010 Ail 0,05 (*) 0,2 0,02 (*) 

0220020 Oignons (Oignons argentés) 0,6 0,2 0,02 (*) 

0220030 Échalotes 0,05 (*) 0,2 0,02 (*) 

0220040 Oignons de printemps (Ciboule et variétés similaires) 0,05 (*) 1,5 0,1 

0220990 Autres 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0230000 (iii) Légumes-fruits 

0231000 (a) Solanacées 

0231010 Tomates (Tomates cerises, cerises de terre Physalis, baies de goji 
(Lycium barbarum et L. chinense)) 

0,02 1 0,3 0,5 0,5 

0231020 Poivrons (Chilis) 0,05 2 0,5 1 0,3 

0231030 Aubergines (Pepino) 0,02 1 0,3 0,5 0,02 (*) 

0231040 Okras, camboux 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0231990 Autres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0232000 (b) Cucurbitacées à peau comestible 0,02 1 0,3 0,2 

0232010 Concombres 0,3 

0232020 Cornichons 0,5
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0232030 Courgettes (Bonnet d’électeur (pâtisson)) 0,5 

0232990 Autres 0,02 (*) 

0233000 (c) Cucurbitacées à écorce non comestible 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 

0233010 Melons (Kiwano ) 0,2 0,3 

0233020 Potirons (Courge potiron) 0,02 (*) 0,2 

0233030 Pastèques 0,2 0,2 

0233990 Autres 0,02 (*) 0,02 (*) 

0234000 (d) Maïs doux 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 0,02 (*) 

0239000 (e) Autres légumes-fruits 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0240000 (iv) Brassicées 0,01 (*) 0,05 (*) 

0241000 (a) Choux (développement de l’inflorescence) 0,1 0,1 

0241010 Brocolis (Calabrais, brocoli de Chine, broccoli di rapa ) 0,05 

0241020 Choux-fleurs 0,05 

0241990 Autres 0,02 (*) 

0242000 (b) Choux pommés 

0242010 Choux de Bruxelles 0,2 0,05 0,5 

0242020 Choux pommés (Chou pointu, chou rouge, chou de Milan, 
chou blanc) 

0,2 0,2 0,3 

0242990 Autres 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0243000 (c) Choux feuilles 0,02 (*) 1 3 

0243010 Choux de Chine (Moutarde de l’Inde (moutarde de Chine à 
feuilles de chou), pak choï, pak choï en rosette (tai goo choi), 
choï sum, chou de Pékin (petsaï) )
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0243020 Choux verts (Chou frisé, chou d’hiver, chou à grosses côtes, 
chou cavalier) 

0243990 Autres 

0244000 (d) Choux-raves 0,02 (*) 0,05 0,5 

0250000 (v) Légumes-feuilles et fines herbes 

0251000 (a) Laitues et autres salades similaires, y compris les brassicacées 0,1 

0251010 Mâche (Laitue italienne) 30 10 5 0,02 (*) 

0251020 Laitue (Laitue pommée, lollo rosso (laitue à couper), laitue 
iceberg, laitue romaine) 

40 2 2 10 

0251030 Scarole (endive à larges feuilles) (Chicorée sauvage, chicorée à 
feuilles rouges, chicorée italienne (radicchio), chicorée frisée, 
chicorée pain de sucre) 

30 2 2 10 

0251040 Cresson 30 2 2 0,02 (*) 

0251050 Cresson de terre (**) (**) (**) (**) (**) 

0251060 Roquette, rucola (Roquette sauvage) 30 2 3 0,02 (*) 

0251070 Moutarde brune (**) (**) (**) (**) (**) 

0251080 Feuilles et pousses de Brassica, spp (Mizuna, feuilles de pois et 
de radis, autres jeunes pousses de brassica (récoltées jusqu’au 
stade 8 vraies feuilles)) 

30 2 2 0,02 (*) 

0251990 Autres 30 2 2 0,02 (*) 

0252000 (b) Épinards et similaires (feuilles) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0252010 Épinards (Épinards de la Nouvelle-Zélande, épinards chinois 
(amarante)) 

0,5 

0252020 Pourpier (Pourpier d’hiver (claytone de Cuba), pourpier potager, 
oseille, salicorne, soude commune (Salsola soda)) 

(**) (**) (**) (**) (**) 

0252030 Feuilles de bettes (cardes) (Feuilles de betterave) 0,5
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0252990 Autres 0,5 

0253000 (c) Feuilles de vigne (**) (**) (**) (**) (**) 

0254000 (d) Cresson d’eau 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0255000 (e) Endives, witloof 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256000 (f) Fines herbes 1 30 2 5 10 

0256010 Cerfeuil 

0256020 Ciboulette 

0256030 Feuilles de céleri (Feuilles de fenouil, feuilles de coriandre, 
feuilles d’aneth, feuilles de carvi, livèche, angélique, cerfeuil 
musqué et autres feuilles d’apiacées) 

0256040 Persil 

0256050 Sauge (Sarriette des montagnes, sarriette annuelle ) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256060 Romarin (**) (**) (**) (**) (**) 

0256070 Thym (Marjolaine, origan) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256080 Basilic (Feuilles de mélisse, menthe, menthe poivrée) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256090 Feuilles de laurier (**) (**) (**) (**) (**) 

0256100 Estragon (Hysope) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256990 Autres (Fleurs comestibles ) 

0260000 (vi) Légumineuses potagères (fraîches) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0260010 Haricots (non écossés) (Haricots verts (haricots filets), haricots 
d’Espagne, haricots à couper, doliques asperges) 

2 1 0,5 

0260020 Haricots (écossés) (Fèves, flageolets, pois-sabres, haricots de Lima, 
niébé) 

0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0260030 Pois (non écossés) (Pois mange-tout) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0260040 Pois (écossés) (Pois potagers, pois frais, pois chiches) 0,05 (*) 0,2 0,02 (*) 

0260050 Lentilles 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0260990 Autres 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270000 (vii) Légumes-tiges (frais) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0270010 Asperges 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270020 Cardons 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270030 Céleri 0,02 (*) 0,5 1 

0270040 Fenouil 0,02 (*) 0,5 0,02 (*) 

0270050 Artichauts 2 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270060 Poireaux 0,5 0,1 0,2 

0270070 Rhubarbe 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0270080 Pousses de bambou (**) (**) (**) (**) (**) 

0270090 Cœurs de palmier (**) (**) (**) (**) (**) 

0270990 Autres 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0280000 (viii) Champignons 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0280010 Champignons de couche (Agaric champêtre, pleurote en coquille, 
shii-také) 

0280020 Champignons sauvages (Chanterelle, truffe, morille, cèpe) 

0280990 Autres 

0290000 (ix) Algues (**) (**) (**) (**) (**) 

0300000 3. LÉGUMINEUSES SÉCHÉES 0,01 (*) 0,05 (*) 0,3 0,1 0,02 (*)
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0300010 Haricots (Fèves, grosses fèves blanches, flageolets, pois-sabres, haricots de 
Lima, féveroles, niébé) 

0300020 Lentilles 

0300030 Pois (Pois chiches, pois fourragers, gesse cultivée) 

0300040 Lupins 

0300990 Autres 

0400000 4. GRAINES ET FRUITS OLÉAGINEUX 

0401000 (i) Graines oléagineuses 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401010 Graines de lin 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401020 Arachides 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401030 Graines de pavot 0,02 (*) 0,3 

0401040 Graines de sésame 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401050 Graines de tournesol 0,3 0,05 (*) 

0401060 Graines de colza (Navette sauvage, navette) 0,02 (*) 0,3 

0401070 Fèves de soja 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401080 Graines de moutarde 0,02 (*) 0,2 

0401090 Graines de coton 0,02 (*) 0,15 

0401100 Graines de courge (Autres graines de cucurbitacées) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401110 Carthame (**) (**) (**) (**) (**) 

0401120 Bourrache (**) (**) (**) (**) (**) 

0401130 Cameline (**) (**) (**) (**) (**) 

0401140 Chènevis 0,02 (*) 0,05 (*)
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0401150 Ricin (**) (**) (**) (**) (**) 

0401990 Autres 0,02 (*) 0,05 (*) 

0402000 (ii) Fruits oléagineux 0,02 (*) 

0402010 Olives à huile 0,01 (*) 0,05 (*) 4 0,3 

0402020 Noix de palme (palmistes) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402030 Fruits du palmier à huile (**) (**) (**) (**) (**) 

0402040 Kapok (**) (**) (**) (**) (**) 

0402990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. CÉRÉALES 0,01 (*) 0,05 (*) 

0500010 Orge 0,3 1 0,3 

0500020 Sarrasin (Amarante, quinoa) 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0500030 Maïs 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0500040 Millet (Millet des oiseaux, teff) 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0500050 Avoine 0,3 1 0,02 (*) 

0500060 Riz 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0500070 Seigle 0,1 0,05 0,05 

0500080 Sorgho 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0500090 Froment (blé) (Épeautre, triticale ) 0,1 0,1 0,05 

0500990 Autres 0,02 (*) 0,05 0,02 (*) 

0600000 6. THÉ, CAFÉ, INFUSIONS ET CACAO 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0610000 (i) Thé (feuilles et tiges séchées, fermentées ou non, de camellia 
sinensis) 

0,05 (*) 10
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0620000 (ii) Grains de café (**) (**) (**) (**) (**) 

0630000 (iii) Infusions (séchées) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631000 (a) Fleurs (**) (**) (**) (**) (**) 

0631010 Fleurs de camomille (**) (**) (**) (**) (**) 

0631020 Fleurs d’hybiscus (**) (**) (**) (**) (**) 

0631030 Pétales de rose (**) (**) (**) (**) (**) 

0631040 Fleurs de jasmin (Fleurs de sureau (Sambucus nigra).) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631050 Tilleul à grandes feuilles (tilleul) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0632000 (b) Feuilles (**) (**) (**) (**) (**) 

0632010 Feuilles de fraisier (**) (**) (**) (**) (**) 

0632020 Feuilles de rooibos (Feuilles de Ginkgo) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632030 Maté (**) (**) (**) (**) (**) 

0632990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0633000 (c) Racines (**) (**) (**) (**) (**) 

0633010 Racine de valériane (**) (**) (**) (**) (**) 

0633020 Racine de ginseng (**) (**) (**) (**) (**) 

0633990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0639000 (d) Autres infusions (**) (**) (**) (**) (**) 

0640000 (iv) Cacao (fèves fermentées) (**) (**) (**) (**) (**) 

0650000 (v) Caroube (pain de Saint-Jean) (**) (**) (**) (**) (**)
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0700000 7. HOUBLON (séché), y compris les granulés de houblon et la poudre 
non concentrée 

0,05 0,1 (*) 10 0,1 30 

0800000 8. ÉPICES (**) (**) (**) (**) (**) 

0810000 (i) Graines (**) (**) (**) (**) (**) 

0810010 Anis (**) (**) (**) (**) (**) 

0810020 Carvi noir (**) (**) (**) (**) (**) 

0810030 Graines de céleri (Graines de livèche) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810040 Graines de coriandre (**) (**) (**) (**) (**) 

0810050 Graines de cumin (**) (**) (**) (**) (**) 

0810060 Graines d’aneth (**) (**) (**) (**) (**) 

0810070 Graines de fenouil (**) (**) (**) (**) (**) 

0810080 Fenugrec (**) (**) (**) (**) (**) 

0810090 Noix muscade (**) (**) (**) (**) (**) 

0810990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0820000 (ii) Fruits et baies (**) (**) (**) (**) (**) 

0820010 Poivre de la Jamaïque (**) (**) (**) (**) (**) 

0820020 Poivre anisé (poivre du Sichuan) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820030 Carvi (**) (**) (**) (**) (**) 

0820040 Cardamome (**) (**) (**) (**) (**) 

0820050 Baies de genièvre (**) (**) (**) (**) (**) 

0820060 Poivre, noir et blanc (Poivre long, poivre rose) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820070 Gousses de vanille (**) (**) (**) (**) (**) 

0820080 Tamarin (**) (**) (**) (**) (**) 

0820990 Autres (**) (**) (**) (**) (**)
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0830000 (iii) Écorces (**) (**) (**) (**) (**) 

0830010 Cannelle (Cannelle de Chine ) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0840000 (iv) Racines ou rhizomes (**) (**) (**) (**) (**) 

0840010 Réglisse (**) (**) (**) (**) (**) 

0840020 Gingembre (**) (**) (**) (**) (**) 

0840030 Curcuma (safran des Indes) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840040 Raifort (**) (**) (**) (**) (**) 

0840990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0850000 (v) Boutons (**) (**) (**) (**) (**) 

0850010 Clous de girofle (**) (**) (**) (**) (**) 

0850020 Câpres (**) (**) (**) (**) (**) 

0850990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0860000 (vi) Stigmates de fleurs (**) (**) (**) (**) (**) 

0860010 Safran (**) (**) (**) (**) (**) 

0860990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0870000 (vii) Arille (**) (**) (**) (**) (**) 

0870010 Macis (**) (**) (**) (**) (**) 

0870990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

0900000 9. PLANTES SUCRIÈRES (**) (**) (**) (**) (**) 

0900010 Betterave sucrière (**) (**) (**) (**) (**) 

0900020 Canne à sucre (**) (**) (**) (**) (**)
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0900030 Racines de chicorée (**) (**) (**) (**) (**) 

0900990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

1000000 10. PRODUITS D’ORIGINE ANIMALE – ANIMAUX TERRESTRES 0,05 (*) 

1010000 (i) Viandes, préparations de viande, abats, sang, graisses animales, 
frais, réfrigérés ou congelés, salés, en saumure, séchés ou fumés 
ou transformés en farines autres produits transformés confec­
tionnés à partir de ces produits, comme des saucisses et des 
préparations alimentaires 

0,05 (*) 0,04 (*) 

1011000 (a) Porcins 0,01 (*) 

1011010 Viande 0,05 

1011020 Viande dégraissée ou maigre 0,05 

1011030 Foie 0,3 

1011040 Reins 0,3 

1011050 Abats comestibles 0,01 (*) 

1011990 Autres 0,01 (*) 

1012000 (b) Bovins 

1012010 Viande 0,01 (*) 0,05 

1012020 Graisse 0,01 (*) 0,05 

1012030 Foie 0,02 0,3 

1012040 Reins 0,01 (*) 0,3 

1012050 Abats comestibles 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012990 Autres 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013000 (c) Ovins 0,01 (*) 

1013010 Viande 0,05
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1013020 Graisse 0,05 

1013030 Foie 0,3 

1013040 Reins 0,3 

1013050 Abats comestibles 0,01 (*) 

1013990 Autres 0,01 (*) 

1014000 (d) Caprins 0,01 (*) 

1014010 Viande 0,05 

1014020 Graisse 0,05 

1014030 Foie 0,3 

1014040 Reins 0,3 

1014050 Abats comestibles 0,01 (*) 

1014990 Autres 0,01 (*) 

1015000 (e) Animaux des espèces chevaline, asine ou mulassière (**) (**) (**) (**) (**) 

1015010 Viande (**) (**) (**) (**) (**) 

1015020 Graisse (**) (**) (**) (**) (**) 

1015030 Foie (**) (**) (**) (**) (**) 

1015040 Reins (**) (**) (**) (**) (**) 

1015050 Abats comestibles (**) (**) (**) (**) (**) 

1015990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

1016000 (f) Volailles – poulets, oies, canards, dindes et pintades –, autruches, 
pigeons 

0,01 (*) 

1016010 Viande 0,05 

1016020 Graisse 0,05
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1016030 Foie 0,3 

1016040 Reins 0,3 

1016050 Abats comestibles 0,01 (*) 

1016990 Autres 0,01 (*) 

1017000 (g) Autres animaux d’élevage (Lapin, kangourou) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017010 Viande (**) (**) (**) (**) (**) 

1017020 Graisse (**) (**) (**) (**) (**) 

1017030 Foie (**) (**) (**) (**) (**) 

1017040 Reins (**) (**) (**) (**) (**) 

1017050 Abats comestibles (**) (**) (**) (**) (**) 

1017990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

1020000 (ii) Lait et crème, non concentrés, sans sucre ajouté ni édulcorant, 
beurre et autres graisses dérivées du lait, fromage et caillebotte 

0,005 (*) 0,01 (*) 0,03 0,02 (*) 

1020010 Bovins 

1020020 Ovins 

1020030 Caprins 

1020040 Chevaux 

1020990 Autres 

1030000 (iii) Œufs d’oiseaux, frais, conservés ou congelés oeufs écalés et 
jaunes d’oeufs, frais, séchés, cuits à l’eau ou à la vapeur, 
moulés, congelés ou autrement conservés, même additionnés 
ou non de sucre ou d’autres édulcorants 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,04 (*) 

1030010 Poulet
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1030020 Canard (**) (**) (**) (**) (**) 

1030030 Oie (**) (**) (**) (**) (**) 

1030040 Caille (**) (**) (**) (**) (**) 

1030990 Autres (**) (**) (**) (**) (**) 

1040000 (iv) Miel (Gelée royale, pollen) (**) (**) (**) (**) (**) 

1050000 (v) Amphibiens et reptiles (Cuisses de grenouilles, crocodiles) (**) (**) (**) (**) (**) 

1060000 (vi) Escargots (**) (**) (**) (**) (**) 

1070000 (vii) Autres produits dérivés d’animaux terrestres (**) (**) (**) (**) (**) 

(a ) Pour la liste complète des produits d'origine végétale et animale auxquels s'appliquent des LMR, il convient de se référer à l'annexe I. 
(*) Indique le seuil de détection. 

(**) Combinaison pesticide-code à laquelle s'applique la LMR établie à l'annexe III, partie B. 
(L) = liposoluble. 
Trifloxystrobine- code 1000000: La somme de la trifloxystrobine et de son métabolite [acide (E,E)-méthoxyimino-{2-[1-(3- trifluorométhylphényle)éthylidéneaminooxyméthyle]phényle}acétique (CGA 321113)]»
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(2) À l’annexe III, partie A, les colonnes relatives au cyprodinil, au difénoconazole, au diméthomorphe, au proquinazid, au prothioconazole, au spirotetramat et au thiamethoxam 
sont remplacées par les colonnes suivantes: 

«Résidus de pesticides et teneurs maximales en résidus (mg/kg) 

Numéro de 
code Groupes et exemples de produits individuels auxquels s'appliquent les LMR (a ) 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 

0100000 1. FRUITS FRAIS OU CONGELÉS; NOIX 0,02 (*) 

0110000 (i) Agrumes 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 0,02 (*) 1 0,2 

0110010 Pample-mousses (Shaddock, pomelo, sweetie, tangelo (sauf mineola), ugli et 
autres hybrides) 

0110020 Oranges (Bergamote, orange amère, chinotte et autres hybrides) 

0110030 Citrons (Cédrat, citron) 

0110040 Limettes 

0110050 Mandarines (Clémentine, tangerine, mineola et autres hybrides) 

0110990 Autres 

0120000 (ii) Noix (écalées ou non) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0120010 Amandes 

0120020 Noix du Brésil 

0120030 Noix de cajou 

0120040 Châtaignes 

0120050 Noix de coco 

0120060 Noisettes (Aveline) 

0120070 Noix de Queensland 

0120080 Noix de Pécan
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0120090 Pignons 

0120100 Pistaches 

0120110 Noix communes 

0120990 Autres 

0130000 (iii) Fruits à pépins 1 0,05 (*) 0,02 (*) 1 

0130010 Pommes (Pommette) 0,5 0,2 

0130020 Poires (Poire asiatique (nashi)) 0,5 0,2 

0130030 Coings 0,2 0,1 

0130040 Nèfles 0,5 0,1 

0130050 Nèfles du Japon 0,5 0,1 

0130990 Autres 0,2 0,1 

0140000 (iv) Fruits à noyau 0,05 (*) 0,02 (*) 3 

0140010 Abricots 2 0,5 0,3 

0140020 Cerises (Cerises douces, cerises acides ) 1 0,3 0,5 

0140030 Pêches (Nectarines et hybrides similaires) 2 0,5 0,3 

0140040 Prunes (Prune de Damas, reine-claude, mirabelle, prunelle) 2 0,5 0,3 

0140990 Autres 0,5 0,1 0,3 

0150000 (v) Baies et petits fruits 

0151000 (a) Raisins de table et raisins de cuve 5 0,5 3 0,5 2 0,5 

0151010 Raisins de table
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0151020 Raisins de cuve 

0152000 (b) Fraises 5 0,1 0,05 (*) 1,5 0,1 (*) 0,3 

0153000 (c) Fruits de ronces 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0153010 Mûres 10 0,3 

0153020 Mûres des haies (Ronce-framboise, mûre de Boysen et mûre des ronces) 0,05 (*) 0,1 

0153030 Framboises (Framboise du Japon, ronce arctique (Rubus arcticus), framboise 
Rubus arcticus x idaeus ) 

10 0,3 

0153990 Autres 0,05 (*) 0,1 

0154000 (d) Autres baies et petits fruits 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0154010 Myrtilles (Myrtille européenne ) 5 0,1 

0154020 Airelles canneberges (Myrtille rouge (airelle rouge)) 2 0,1 

0154030 Groseilles (à grappes rouges, blanches ou noires) 5 0,2 

0154040 Groseilles à maquereau (Y compris les hybrides croisés avec d’autres espèces 
de Ribes) 

5 0,1 

0154050 Cynorhodons 2 0,1 

0154060 Mûres (Arbouse) 2 0,1 

0154070 Azerole (nèfle méditerra-néenne) (Kiwaï (Actinidia arguta)) 2 0,1 

0154080 Sureau noir (Gueules noires, sorbe des oiseleurs, bourdaine, argouse, aubé­
pine, sorbier sauvage et autres baies d’arbres) 

2 0,1 

0154990 Autres 2 0,1 

0160000 (vi) Fruits divers 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0161000 (a) Peau comestible 0,1 (*) 0,05 (*)
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0161010 Dattes 0,1 

0161020 Figues 0,1 

0161030 Olives de table 2 

0161040 Kumquats (Kumquat marumi, kumquat nagami, limequat (Citrus aurantifolia 
x Fortunella spp.) ) 

0,1 

0161050 Carambole (Bilimbi) 0,1 

0161060 Kaki 0,1 

0161070 Jamelongue (prune de Java) (Jambose, pomme Malac, pomme de rose, cerise 
du Brésil, cerise de Cayenne (grumicha-ma Eugenia uniflora)) 

0,1 

0161990 Autres 0,1 

0162000 (b) Peau non comestible, petite taille 0,1 

0162010 Kiwis 0,3 0,2 

0162020 Litchis (Litchi doré, ramboutan (litchi chevelu), mangoustan) 15 0,05 (*) 

0162030 Fruits de la passion 0,1 (*) 0,05 (*) 

0162040 Figue de Barbarie (figue de cactus) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0162050 Caïnite 0,1 (*) 0,05 (*) 

0162060 Plaquemi-nier de Virginie (kaki de Virginie) (Sapote noire, sapote blanche, 
sapote verte, canistel (jaune d’œuf), sapote) 

0,1 (*) 0,05 (*) 

0162990 Autres 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163000 (c) Peau non comestible, grande taille 0,1 

0163010 Avocats 0,7 0,05 (*) 

0163020 Bananes (Banane naine, plantain, banane de Cuba) 0,1 (*) 0,05 (*)
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0163030 Mangues 0,2 0,5 

0163040 Papayes 0,4 0,05 (*) 

0163050 Grenades 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163060 Chérimoles (Cœur de bœuf, pomme-cannelle (corossolier écailleux), lama 
(Annona diversifolia) et autres anonacées de taille moyenne) 

0,1 (*) 0,05 (*) 

0163070 Goyaves (Pitaya ou fruit du dragon (Hylocereus undatus)) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163080 Ananas 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163090 Fruit de l’arbre à pain (Fruit du jacquier) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163100 Durion 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163110 Corossol (cachiment hérissé) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0163990 Autres 0,1 (*) 0,05 (*) 

0200000 2. LÉGUMES FRAIS OU CONGELÉS 0,02 (*) 

0210000 (i) Légumes-racines et légumes-tubercules 

0211000 (a) Pommes de terre 0,05 (*) 0,1 0,5 0,02 (*) 0,8 0,1 

0212000 (b) Légumes-racines et légumes-tubercules tropicaux 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0212010 Manioc (Dachine, eddoe (taro chinois), tannia) 

0212020 Patates douces 

0212030 Ignames (Pois patate (dolique tubéreux), jicama) 

0212040 Arrow-root 

0212990 Autres 

0213000 (c) Autres légumes-racines et légumes-tubercules à l’exception de la betterave sucrière 0,1 (*)
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0213010 Betterave 1 0,2 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213020 Carottes 2 0,3 0,05 (*) 0,1 0,3 

0213030 Céleris-raves 0,3 2 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0213040 Raifort (Racines d’angélique, de livèche, de gentiane ) 2 0,2 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213050 Topinam-bours 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0213060 Panais 2 0,3 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213070 Persil à grosse racine 2 0,2 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213080 Radis (Radis noir, radis du Japon, petite rave et variétés similaires, noix 
tigrées (Cyperus esculentus)) 

0,05 (*) 0,05 (*) 1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0213090 Salsifis (Scorsonère, salsifis d’Espagne (scolyme d’Espagne)) 2 0,2 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213100 Rutabagas 0,05 (*) 0,4 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213110 Navets 0,05 (*) 0,4 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0213990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0220000 (ii) Légumes-bulbes 0,02 (*) 

0220010 Ail 0,3 0,05 (*) 0,15 0,1 (*) 0,05 (*) 

0220020 Oignons (Oignons argentés) 0,3 0,05 (*) 0,15 0,3 0,1 

0220030 Échalotes 0,3 0,05 (*) 0,15 0,1 (*) 0,05 (*) 

0220040 Oignons de printemps (Ciboule et variétés similaires) 1 0,1 0,3 0,1 (*) 0,05 (*) 

0220990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,1 (*) 0,05 (*) 

0230000 (iii) Légumes-fruits 0,02 (*) 

0231000 (a) Solanacées
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0231010 Tomates (Tomates cerises, cerises de terre Physalis, baies de goji (Lycium 
barbarum et L. chinense)) 

1 2 1 2 0,2 

0231020 Poivrons (Chilis) 1 0,5 0,5 2 0,5 

0231030 Aubergines (Pepino) 1 0,4 0,3 2 0,2 

0231040 Okras, camboux 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 

0231990 Autres 0,5 0,05 (*) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 

0232000 (b) Cucurbitacées à peau comestible 0,5 0,1 1 0,2 

0232010 Concombres 0,3 

0232020 Cornichons 0,2 

0232030 Courgettes (Bonnet d’électeur (pâtisson)) 0,3 

0232990 Autres 0,1 

0233000 (c) Cucurbitacées à écorce non comestible 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 

0233010 Melons (Kiwano ) 1 0,2 

0233020 Potirons (Courge potiron) 0,05 (*) 0,1 

0233030 Pastèques 0,05 (*) 0,2 

0233990 Autres 0,05 (*) 0,1 

0234000 (d) Maïs doux 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0239000 (e) Autres légumes-fruits 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0240000 (iv) Brassicées 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 

0241000 (a) Choux (développement de l’inflorescence) 1 

0241010 Brocolis (Calabrais, brocoli de Chine, broccoli di rapa ) 0,2 0,03
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0241020 Choux-fleurs 0,2 0,03 

0241990 Autres 0,05 (*) 0,02 (*) 

0242000 (b) Choux pommés 0,2 

0242010 Choux de Bruxelles 0,1 0,3 

0242020 Choux pommés (Chou pointu, chou rouge, chou de Milan, chou blanc) 0,1 2 

0242990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 

0243000 (c) Choux feuilles 2 0,02 (*) 7 

0243010 Choux de Chine (Moutarde de l’Inde (moutarde de Chine à feuilles de chou), 
pak choï, pak choï en rosette (tai goo choi), choï sum, chou de Pékin 
(petsaï) ) 

0243020 Choux verts (Chou frisé, chou d’hiver, chou à grosses côtes, chou cavalier) 

0243990 Autres 

0244000 (d) Choux-raves 0,05 (*) 0,02 (*) 2 

0250000 (v) Légumes-feuilles et fines herbes 0,02 (*) 

0251000 (a) Laitues et autres salades similaires, y compris les brassicacées 10 7 5 

0251010 Mâche (Laitue italienne) 0,05 (*) 1 

0251020 Laitue (Laitue pommée, lollo rosso (laitue à couper), laitue iceberg, laitue 
romaine) 

3 10 

0251030 Scarole (endive à larges feuilles) (Chicorée sauvage, chicorée à feuilles 
rouges, chicorée italienne (radicchio), chicorée frisée, chicorée pain de sucre) 

0,05 (*) 1 

0251040 Cresson 0,05 (*) 1 

0251050 Cresson de terre 0,05 (*) 1
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0251060 Roquette, rucola (Roquette sauvage) 2 10 

0251070 Moutarde brune 0,05 (*) 1 

0251080 Feuilles et pousses de Brassica, spp (Mizuna, feuilles de pois et de radis, 
autres jeunes pousses de brassica (récoltées jusqu’au stade 8 vraies feuilles)) 

0,05 (*) 1 

0251990 Autres 0,05 (*) 1 

0252000 (b) Épinards et similaires (feuilles) 7 0,05 (*) 

0252010 Épinards (Épinards de la Nouvelle-Zélande, épinards chinois (amarante)) 8 2 0,1 

0252020 Pourpier (Pourpier d’hiver (claytone de Cuba), pourpier potager, oseille, 
salicorne, soude commune (Salsola soda)) 

10 2 1 

0252030 Feuilles de bettes (cardes) (Feuilles de betterave) 10 0,05 (*) 0,05 (*) 

0252990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0253000 (c) Feuilles de vigne 0,05 (*) 0,05 (*) 10 0,1 (*) 0,05 (*) 

0254000 (d) Cresson d’eau 0,05 (*) 0,5 10 7 0,05 (*) 

0255000 (e) Endives, witloof 0,05 (*) 0,05 (*) 10 0,1 (*) 0,05 (*) 

0256000 (f) Fines herbes 10 10 0,1 (*) 0,05 (*) 

0256010 Cerfeuil 10 

0256020 Ciboulette 2 

0256030 Feuilles de céleri (Feuilles de fenouil, feuilles de coriandre, feuilles d’aneth, 
feuilles de carvi, livèche, angélique, cerfeuil musqué et autres feuilles d’apia­
cées) 

10 

0256040 Persil 10 

0256050 Sauge (Sarriette des montagnes, sarriette annuelle ) 2 

0256060 Romarin 2
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0256070 Thym (Marjolaine, origan) 2 

0256080 Basilic (Feuilles de mélisse, menthe, menthe poivrée) 2 

0256090 Feuilles de laurier 2 

0256100 Estragon (Hysope) 2 

0256990 Autres (Fleurs comestibles ) 2 

0260000 (vi) Légumineuses potagères (fraîches) 0,02 (*) 

0260010 Haricots (non écossés) (Haricots verts (haricots filets), haricots d’Espagne, hari­
cots à couper, doliques asperges) 

2 1 0,05 (*) 1,5 0,5 

0260020 Haricots (écossés) (Fèves, flageolets, pois-sabres, haricots de Lima, niébé) 0,5 1 0,05 (*) 0,7 0,05 (*) 

0260030 Pois (non écossés) (Pois mange-tout) 2 1 0,05 (*) 1,5 0,2 

0260040 Pois (écossés) (Pois potagers, pois frais, pois chiches) 0,1 1 0,1 0,1 (*) 0,2 

0260050 Lentilles 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0260990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0270000 (vii) Légumes-tiges (frais) 0,05 (*) 

0270010 Asperges 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270020 Cardons 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270030 Céleri 5 5 0,05 (*) 0,02 (*) 4 

0270040 Fenouil 0,2 5 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270050 Artichauts 0,05 (*) 0,05 (*) 2 0,02 (*) 0,1 (*)



FR 
L 137/36 

Journal officiel de l’U
nion européenne 

25.5.2011

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

0270060 Poireaux 0,05 (*) 0,5 1,5 0,05 0,1 (*) 

0270070 Rhubarbe 0,05 (*) 0,3 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270080 Pousses de bambou 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270090 Cœurs de palmier 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0280000 (viii) Champignons 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0280010 Champignons de couche (Agaric champêtre, pleurote en coquille, shii-také) 

0280020 Champignons sauvages (Chanterelle, truffe, morille, cèpe) 

0280990 Autres 

0290000 (ix) Algues 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0300000 3. LÉGUMINEUSES SÉCHÉES 0,2 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0300010 Haricots (Fèves, grosses fèves blanches, flageolets, pois-sabres, haricots de Lima, 
féveroles, niébé) 

0,05 (*) 1,5 0,05 (*) 

0300020 Lentilles 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0300030 Pois (Pois chiches, pois fourragers, gesse cultivée) 0,1 1,5 0,2 

0300040 Lupins 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0300990 Autres 0,05 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0400000 4. GRAINES ET FRUITS OLÉAGINEUX 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0401000 (i) Graines oléagineuses 0,05 

0401010 Graines de lin 0,2 0,1 (*) 

0401020 Arachides 0,05 (*) 0,1 (*)
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0401030 Graines de pavot 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401040 Graines de sésame 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401050 Graines de tournesol 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401060 Graines de colza (Navette sauvage, navette) 0,5 0,1 (*) 

0401070 Fèves de soja 0,05 (*) 3 

0401080 Graines de moutarde 0,2 0,1 (*) 

0401090 Graines de coton 0,05 (*) 0,3 

0401100 Graines de courge (Autres graines de cucurbitacées) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401110 Carthame 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401120 Bourrache 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401130 Cameline 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401140 Chènevis 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401150 Ricin 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401990 Autres 0,05 (*) 0,1 (*) 

0402000 (ii) Fruits oléagineux 0,02 (*) 0,1 (*) 

0402010 Olives à huile 2 

0402020 Noix de palme (palmistes) 0,05 (*) 

0402030 Fruits du palmier à huile 0,05 (*) 

0402040 Kapok 0,05 (*)
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0402990 Autres 0,05 (*) 

0500000 5. CÉRÉALES 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0500010 Orge 3 0,05 (*) 0,3 

0500020 Sarrasin (Amarante, quinoa) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0500030 Maïs 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0500040 Millet (Millet des oiseaux, teff) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0500050 Avoine 2 0,05 (*) 0,05 

0500060 Riz 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0500070 Seigle 0,5 0,1 0,1 

0500080 Sorgho 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0500090 Froment (blé) (Épeautre, triticale ) 0,5 0,1 0,1 

0500990 Autres 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0600000 6. THÉ, CAFÉ, INFUSIONS ET CACAO 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0610000 (i) Thé (feuilles et tiges séchées, fermentées ou non, de camellia sinensis) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 

0620000 (ii) Grains de café 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0630000 (iii) Infusions (séchées) 20 0,1 

0631000 (a) Fleurs 0,05 (*) 

0631010 Fleurs de camomille 

0631020 Fleurs d’hybiscus 

0631030 Pétales de rose
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0631040 Fleurs de jasmin (Fleurs de sureau (Sambucus nigra).) 

0631050 Tilleul à grandes feuilles (tilleul) 

0631990 Autres 

0632000 (b) Feuilles 0,05 (*) 

0632010 Feuilles de fraisier 

0632020 Feuilles de rooibos (Feuilles de Ginkgo) 

0632030 Maté 

0632990 Autres 

0633000 (c) Racines 1 

0633010 Racine de valériane 

0633020 Racine de ginseng 

0633990 Autres 

0639000 (d) Autres infusions 0,05 (*) 

0640000 (iv) Cacao (fèves fermentées) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0650000 (v) Caroube (pain de Saint-Jean) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0700000 7. HOUBLON (séché), y compris les granulés de houblon et la poudre non 
concentrée 

0,05 (*) 0,05 (*) 50 0,05 0,02 (*) 15 0,1 

0800000 8. ÉPICES 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810000 (i) Graines 0,05 (*) 

0810010 Anis
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0810020 Carvi noir 

0810030 Graines de céleri (Graines de livèche) 

0810040 Graines de coriandre 

0810050 Graines de cumin 

0810060 Graines d’aneth 

0810070 Graines de fenouil 

0810080 Fenugrec 

0810090 Noix muscade 

0810990 Autres 

0820000 (ii) Fruits et baies 0,05 (*) 

0820010 Poivre de la Jamaïque 

0820020 Poivre anisé (poivre du Sichuan) 

0820030 Carvi 

0820040 Cardamome 

0820050 Baies de genièvre 

0820060 Poivre, noir et blanc (Poivre long, poivre rose) 

0820070 Gousses de vanille 

0820080 Tamarin 

0820990 Autres 

0830000 (iii) Écorces 0,05 (*)



FR 
25.5.2011 

Journal officiel de l’U
nion européenne 

L 137/41

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

0830010 Cannelle (Cannelle de Chine ) 

0830990 Autres 

0840000 (iv) Racines ou rhizomes 1 

0840010 Réglisse 

0840020 Gingembre 

0840030 Curcuma (safran des Indes) 

0840040 Raifort 

0840990 Autres 

0850000 (v) Boutons 0,05 (*) 

0850010 Clous de girofle 

0850020 Câpres 

0850990 Autres 

0860000 (vi) Stigmates de fleurs 0,05 (*) 

0860010 Safran 

0860990 Autres 

0870000 (vii) Arille 0,05 (*) 

0870010 Macis 

0870990 Autres 

0900000 9. PLANTES SUCRIÈRES 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0900010 Betterave sucrière 0,2
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0900020 Canne à sucre 0,05 (*) 

0900030 Racines de chicorée 0,1 

0900990 Autres 0,05 (*) 

1000000 10. PRODUITS D’ORIGINE ANIMALE – ANIMAUX TERRESTRES 0,05 (*) 0,05 (*) 

1010000 (i) Viandes, préparations de viande, abats, sang, graisses animales, frais, réfri­
gérés ou congelés, salés, en saumure, séchés ou fumés ou transformés en 
farines autres produits transformés confectionnés à partir de ces produits, 
comme des saucisses et des préparations alimentaires 

0,01 (*) 

1011000 (a) Porcins 

1011010 Viande 0,02 (*) 0,05 0,01 (*) 

1011020 Viande dégraissée ou maigre 0,05 0,05 0,01 (*) 

1011030 Foie 0,2 0,2 0,03 

1011040 Reins 0,05 0,2 0,03 

1011050 Abats comestibles 0,1 0,2 0,03 

1011990 Autres 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012000 (b) Bovins 

1012010 Viande 0,02 (*) 0,05 0,01 (*) 

1012020 Graisse 0,05 0,05 0,01 (*) 

1012030 Foie 0,2 0,2 0,03 

1012040 Reins 0,05 0,2 0,03 

1012050 Abats comestibles 0,1 0,2 0,03
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1012990 Autres 0,1 0,05 0,01 (*) 

1013000 (c) Ovins 

1013010 Viande 0,02 (*) 0,05 0,01 (*) 

1013020 Graisse 0,05 0,05 0,01 (*) 

1013030 Foie 0,2 0,2 0,03 

1013040 Reins 0,05 0,2 0,03 

1013050 Abats comestibles 0,1 0,2 0,03 

1013990 Autres 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014000 (d) Caprins 

1014010 Viande 0,02 (*) 0,05 0,01 (*) 

1014020 Graisse 0,05 0,05 0,01 (*) 

1014030 Foie 0,2 0,2 0,03 

1014040 Reins 0,05 0,2 0,03 

1014050 Abats comestibles 0,1 0,2 0,03 

1014990 Autres 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 

1015000 (e) Animaux des espèces chevaline, asine ou mulassière 

1015010 Viande 0,02 (*) 0,05 0,01 (*) 

1015020 Graisse 0,05 0,05 0,01 (*) 

1015030 Foie 0,2 0,2 0,03 

1015040 Reins 0,05 0,2 0,03
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1015050 Abats comestibles 0,1 0,2 0,03 

1015990 Autres 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 

1016000 (f) Volailles – poulets, oies, canards, dindes et pintades –, autruches, pigeons 0,1 0,01 (*) 

1016010 Viande 0,05 

1016020 Graisse 0,05 

1016030 Foie 0,05 

1016040 Reins 0,05 

1016050 Abats comestibles 0,01 (*) 

1016990 Autres 0,01 (*) 

1017000 (g) Autres animaux d’élevage (Lapin, kangourou) 0,1 

1017010 Viande 0,05 0,01 (*) 

1017020 Graisse 0,05 0,01 (*) 

1017030 Foie 0,2 0,03 

1017040 Reins 0,2 0,03 

1017050 Abats comestibles 0,2 0,03 

1017990 Autres 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020000 (ii) Lait et crème, non concentrés, sans sucre ajouté ni édulcorant, beurre et 
autres graisses dérivées du lait, fromage et caillebotte 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,005 (*) 0,02 

1020010 Bovins 

1020020 Ovins
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1020030 Caprins 

1020040 Chevaux 

1020990 Autres 

1030000 (iii) Œufs d’oiseaux, frais, conservés ou congelés oeufs écalés et jaunes d’oeufs, 
frais, séchés, cuits à l’eau ou à la vapeur, moulés, congelés ou autrement 
conservés, même additionnés ou non de sucre ou d’autres édulcorants 

0,05 (*) 0,05 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Poulet 

1030020 Canard 

1030030 Oie 

1030040 Caille 

1030990 Autres 

1040000 (iv) Miel (Gelée royale, pollen) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1050000 (v) Amphibiens et reptiles (Cuisses de grenouilles, crocodiles) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 (vi) Escargots 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 (vii) Autres produits dérivés d’animaux terrestres 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

(a ) Pour la liste complète des produits d'origine végétale et animale auxquels s'appliquent des LMR, il convient de se référer à l'annexe I. 
(*) Indique le seuil de détection. 
(L) = liposoluble. 
(R) = la définition des résidus diffère pour les combinaisons pesticide-numéro de code suivantes: 
Cyprodinil - code 1000000: somme du cyprodinil et du métabolite CGA 304075 
Prothioconazole - code 1000000: : somme du prothioconazole-desthio et de son élément combiné de glucuronide, exprimée en prothioconazole-desthio 
Spirotetramat - code 1000000: Spirotetramat et son métabolite BYI08330-enol, exprimés en spirotetramat»
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0130040 Nèfles 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,5 

0130050 Nèfles du Japon 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,5 

0154050 Cynorhodons 0,01 (*) 0,01 (*) 5 0,02 (*) 

0154060 Mûres (Arbouse) 0,01 (*) 0,01 (*) 10 0,02 (*) 

0154070 Azerole (nèfle méditerra-néenne) (Kiwaï (Actinidia arguta)) 0,01 (*) 0,01 (*) 5 0,02 (*) 

0154080 Sureau noir (Gueules noires, sorbe des oiseleurs, bourdaine, argouse, aubépine, sorbier 
sauvage et autres baies d’arbres) 

0,01 (*) 0,01 (*) 5 2 

0161050 Carambole (Bilimbi) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0161060 Kaki 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0161070 Jamelongue (prune de Java) (Jambose, pomme Malac, pomme de rose, cerise du Brésil, cerise 
de Cayenne (grumicha-ma Eugenia uniflora)) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0162040 Figue de Barbarie (figue de cactus) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0162050 Caïnite 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0162060 Plaquemi-nier de Virginie (kaki de Virginie) (Sapote noire, sapote blanche, sapote verte, 
canistel (jaune d’œuf), sapote) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0163060 Chérimoles (Cœur de bœuf, pomme-cannelle (corossolier écailleux), lama (Annona diversi­
folia) et autres anonacées de taille moyenne) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0163070 Goyaves (Pitaya ou fruit du dragon (Hylocereus undatus)) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0163090 Fruit de l’arbre à pain (Fruit du jacquier) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)
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0163100 Durion 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0163110 Corossol (cachiment hérissé) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0212040 Arrow-root 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0251050 Cresson de terre 0,1 3 30 0,02 (*) 

0251070 Moutarde brune 0,1 3 30 0,02 (*) 

0252020 Pourpier (Pourpier d’hiver (claytone de Cuba), pourpier potager, oseille, salicorne, soude 
commune (Salsola soda)) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0253000 (c) Feuilles de vigne 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0256050 Sauge (Sarriette des montagnes, sarriette annuelle ) 1 3 30 10 

0256060 Romarin 1 3 30 10 

0256070 Thym (Marjolaine, origan) 1 3 30 10 

0256080 Basilic (Feuilles de mélisse, menthe, menthe poivrée) 1 3 30 10 

0256090 Feuilles de laurier 1 3 30 10 

0256100 Estragon (Hysope) 1 3 30 10 

0270080 Pousses de bambou 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270090 Cœurs de palmier 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0290000 (ix) Algues 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0401110 Carthame 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401120 Bourrache 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401130 Cameline 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401150 Ricin 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)
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0402020 Noix de palme (palmistes) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0402030 Fruits du palmier à huile 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0402040 Kapok 0,02 (*) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0620000 (ii) Grains de café 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0630000 (iii) Infusions (séchées) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631000 (a) Fleurs 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631010 Fleurs de camomille 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631020 Fleurs d’hybiscus 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631030 Pétales de rose 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631040 Fleurs de jasmin (Fleurs de sureau (Sambucus nigra).) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631050 Tilleul à grandes feuilles (tilleul) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0631990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0632000 (b) Feuilles 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0632010 Feuilles de fraisier 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0632020 Feuilles de rooibos (Feuilles de Ginkgo) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0632030 Maté 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0632990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0633000 (c) Racines 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0633010 Racine de valériane 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0633020 Racine de ginseng 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)
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0633990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0639000 (d) Autres infusions 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0640000 (iv) Cacao (fèves fermentées) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0650000 (v) Caroube (pain de Saint-Jean) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0800000 8. ÉPICES 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810000 (i) Graines 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anis 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810020 Carvi noir 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810030 Graines de céleri (Graines de livèche) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810040 Graines de coriandre 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810050 Graines de cumin 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810060 Graines d’aneth 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810070 Graines de fenouil 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810080 Fenugrec 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810090 Noix muscade 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820000 (ii) Fruits et baies 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820010 Poivre de la Jamaïque 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820020 Poivre anisé (poivre du Sichuan) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820030 Carvi 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)



FR 
L 137/50 

Journal officiel de l’U
nion européenne 

25.5.2011

 

1 2 3 4 5 6 

0820040 Cardamome 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820050 Baies de genièvre 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820060 Poivre, noir et blanc (Poivre long, poivre rose) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820070 Gousses de vanille 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820080 Tamarin 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0830000 (iii) Écorces 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cannelle (Cannelle de Chine ) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0830990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840000 (iv) Racines ou rhizomes 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840010 Réglisse 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840020 Gingembre 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840030 Curcuma (safran des Indes) 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840040 Raifort 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0850000 (v) Boutons 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0850010 Clous de girofle 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0850020 Câpres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0850990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0860000 (vi) Stigmates de fleurs 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)
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0860010 Safran 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0860990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0870000 (vii) Arille 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0870010 Macis 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0870990 Autres 0,02 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0900000 9. PLANTES SUCRIÈRES 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0900010 Betterave sucrière 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 

0900020 Canne à sucre 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0900030 Racines de chicorée 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0900990 Autres 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

1015000 (e) Animaux des espèces chevaline, asine ou mulassière 0,01 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015010 Viande 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015020 Graisse 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015030 Foie 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015040 Reins 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015050 Abats comestibles 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1015990 Autres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017000 (g) Autres animaux d’élevage (Lapin, kangourou) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017010 Viande 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017020 Graisse 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*)
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1017030 Foie 0,01 (*) 0,1 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017040 Reins 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017050 Abats comestibles 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1017990 Autres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1030020 Canard 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1030030 Oie 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1030040 Caille 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1030040 Autres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1040000 (iv) Miel (Gelée royale, pollen) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1050000 (v) Amphibiens et reptiles (Cuisses de grenouilles, crocodiles) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1060000 (vi) Escargots 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

1070000 (vii) Autres produits dérivés d’animaux terrestres 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,04 (*) 

(a ) Pour la liste complète des produits d'origine végétale et animale auxquels s'appliquent des LMR, il convient de se référer à l'annexe I. 
(*) Indique le seuil de détection. 
(L) = liposoluble. 
(R) = la définition des résidus diffère pour les combinaisons pesticide-numéro de code suivantes: 
Acétamipride - code 1000000: Somme de l'acétamipride et de N-desméthyl-acétamipride (IM-2-1), exprimée en acétamipride 
Trifloxystrobine- code 1000000: La somme de la trifloxystrobine et de son métabolite [acide (E,E)-méthoxyimino-{2-[1-(3- trifluorométhylphényle)éthylidéneaminooxyméthyle]phényle}acétique (CGA 321113)]»



RÈGLEMENT D’EXÉCUTION (UE) N o 509/2011 DE LA COMMISSION 

du 24 mai 2011 

établissant les valeurs forfaitaires à l'importation pour la détermination du prix d'entrée de certains 
fruits et légumes 

LA COMMISSION EUROPÉENNE, 

vu le traité sur le fonctionnement de l'Union européenne, 

vu le règlement (CE) n o 1234/2007 du Conseil du 22 octobre 
2007 portant organisation commune des marchés dans le 
secteur agricole et dispositions spécifiques en ce qui concerne 
certains produits de ce secteur (règlement «OCM unique») ( 1 ), 

vu le règlement (CE) n o 1580/2007 de la Commission du 
21 décembre 2007 portant modalités d'application des règle­
ments (CE) n o 2200/96, (CE) n o 2201/96 et (CE) n o 1182/2007 
du Conseil dans le secteur des fruits et légumes ( 2 ), et notam­
ment son article 138, paragraphe 1, 

considérant ce qui suit: 

Le règlement (CE) n o 1580/2007 prévoit, en application des 
résultats des négociations commerciales multilatérales du cycle 
d'Uruguay, les critères pour la fixation par la Commission des 
valeurs forfaitaires à l'importation des pays tiers, pour les 
produits et les périodes figurant à l'annexe XV, Partie A, dudit 
règlement, 

A ADOPTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT: 

Article premier 

Les valeurs forfaitaires à l'importation visées à l'article 138 du 
règlement (CE) n o 1580/2007 sont fixées à l'annexe du présent 
règlement. 

Article 2 

Le présent règlement entre en vigueur le 25 mai 2011. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout 
État membre. 

Fait à Bruxelles, le 24 mai 2011. 

Par la Commission, 
au nom du président, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur général de l'agriculture et 

du développement rural
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ANNEXE 

Valeurs forfaitaires à l'importation pour la détermination du prix d'entrée de certains fruits et légumes 

(EUR/100 kg) 

Code NC Code des pays tiers ( 1 ) Valeur forfaitaire à l'importation 

0702 00 00 JO 50,2 
MA 35,3 
TR 112,0 
ZZ 65,8 

0707 00 05 TR 88,5 
ZZ 88,5 

0709 90 70 AR 34,9 
MA 86,8 
TR 124,0 
ZZ 81,9 

0709 90 80 EC 23,2 
ZZ 23,2 

0805 10 20 EG 54,6 
IL 62,7 

MA 50,4 
TR 74,4 
ZZ 60,5 

0805 50 10 AR 72,2 
TR 59,3 
ZA 101,0 
ZZ 77,5 

0808 10 80 AR 88,1 
BR 73,2 
CA 129,0 
CL 78,5 
CN 89,3 
CR 69,1 
NZ 109,5 
US 99,3 
UY 60,0 
ZA 85,5 
ZZ 88,2 

( 1 ) Nomenclature des pays fixée par le règlement (CE) n o 1833/2006 de la Commission (JO L 354 du 14.12.2006, p. 19). Le code «ZZ» 
représente «autres origines».
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DÉCISIONS 

DÉCISION D'EXÉCUTION DE LA COMMISSION 

du 20 mai 2011 

établissant que l'article 30, paragraphe 1, de la directive 2004/17/CE du Parlement européen et du 
Conseil portant coordination des procédures de passation des marchés dans les secteurs de l'eau, de 
l'énergie, des transports et des services postaux ne s’applique pas à l'extraction de charbon 

bitumineux en République tchèque 

[notifiée sous le numéro C(2011) 3406] 

(Le texte en langue tchèque est le seul faisant foi.) 

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 

(2011/306/UE) 

LA COMMISSION EUROPÉENNE, 

vu le traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, 

vu la directive 2004/17/CE du Parlement européen et du 
Conseil du 31 mars 2004 portant coordination des procédures 
de passation des marchés dans les secteurs de l’eau, de l’énergie, 
des transports et des services postaux ( 1 ), et notamment son 
article 30, paragraphes 4 et 6, 

considérant ce qui suit: 

I. LES FAITS 

(1) Le 22 novembre 2010, la Commission a reçu par cour­
rier électronique de la République tchèque, en application 
de l’article 30, paragraphe 4, de la directive 2004/17/CE, 
une demande de dérogation aux dispositions de la direc­
tive 2004/17/CE pour l'extraction de charbon bitumi­
neux en République tchèque. La Commission a sollicité, 
par courrier électronique du 21 janvier 2011, des infor­
mations supplémentaires. La réponse à cette demande 
d'information a été transmise par les autorités tchèques 
par courrier électronique du 9 février 2011. 

(2) La demande était accompagnée d'une lettre de l'autorité 
nationale indépendante (Úřad pro ochranu hospodářské 
soutěže, l'office tchèque de protection de la concurrence) 
sous forme d'un avis préliminaire, en date du 
7 novembre 2008. L'office tchèque pour la protection 
de la concurrence analyse les conditions d'accès au 
marché concerné, qu'il juge être sans restriction. L'avis 
n'indique pas toutefois que les autres conditions liées à 
l'exposition directe à la concurrence sont remplies dans le 
cas de l'extraction de charbon bitumineux dans la Répu­
blique tchèque. 

(3) La seule entité exerçant une activité d'extraction de 
charbon bitumineux en République tchèque est la 
société OKD a.s., une entreprise privée détenue à 
100 % par une holding néerlandaise, la New World 
Resources (NWR). 

II. CADRE JURIDIQUE 

(4) L'article 30 de la directive 2004/17/CE prévoit que les 
marchés destinés à permettre la prestation d'une activité 
visée par la directive ne sont pas soumis à ladite directive 
si, dans l'État membre où l'activité est prestée, elle est 
directement exposée à la concurrence, sur des marchés 
dont l'accès n'est pas limité. L’exposition directe à la 
concurrence est évaluée sur la base de critères objectifs, 
en tenant compte des caractéristiques spécifiques du 
secteur concerné. L’accès au marché est réputé non 
limité si l’État membre a mis en œuvre et appliqué les 
dispositions pertinentes de la législation de l’Union euro­
péenne concernant l’ouverture totale ou partielle du 
secteur en cause. Les différents actes concernés sont 
énumérés à l'annexe XI de la directive 2004/17/CE. 
Toutefois, en ce qui concerne l'exploration et l'extraction 
du charbon et d'autres combustibles solides, l'annexe XI 
n'indique aucun acte portant libéralisation de ce secteur. 
Par conséquent, l'accès à ce marché ne peut être réputé 
libre; cela doit être démontré en fait ou en droit. 

(5) Un examen des dispositions légales applicables à la déli­
vrance de permis d'exploitation minière en République 
tchèque montre que ces permis sont actuellement 
octroyés sur une base non discriminatoire, sur la base 
de l'évaluation de la qualification professionnelle du 
candidat ainsi que de sa capacité technique et financière 
à réaliser les travaux. Aux fins de la présente décision, la 
possibilité d'obtenir un permis d'exploitation minière a 
pu être considérée, en droit, comme libre. 

(6) L’exposition directe à la concurrence doit être évaluée sur 
la base de différents indicateurs dont aucun n’est déter­
minant en soi. Eu égard aux marchés concernés par la
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présente décision, les parts de marché agrégées des trois 
principaux acteurs sur un marché donné constituent un 
critère à prendre en considération ( 2 ), la concentration sur 
ces marchés en étant un autre. Étant donné les caractéris­
tiques des marchés concernés, d'autres critères sont à 
prendre en compte, notamment la fréquence du change­
ment de fournisseur. 

(7) La présente décision est sans préjudice de l’application 
des règles de concurrence. 

III. ÉVALUATION 

(8) La demande présentée par la République tchèque 
concerne l'extraction de charbon bitumineux en Répu­
blique tchèque. 

Définition du marché 

Marché de produit 

(9) La demande tchèque porte sur ce que l'on appelle le 
«marché primaire du charbon bitumineux» et qui 
englobe la production de charbon bitumineux et la distri­
bution en gros de charbon ( 3 ). Lorsqu'on analyse la 
concurrence sur le marché de la production du 
charbon bitumineux, il faut tenir compte des liens 
entre production et première vente/distribution en gros 
du charbon bitumineux extrait. Cette définition est égale­
ment conforme aux décisions antérieures de la Commis­
sion ( 4 ) concernant l'exploitation d'autres types de 
combustibles. 

(10) Le charbon bitumineux extrait présente une composition 
chimique et une qualité qui varient en fonction des 
conditions géologiques de la veine exploitée. Le 
charbon bitumineux peut être subdivisé en charbon à 
coke et en charbon vapeur. Bien que les deux types de 
charbon bitumineux soient extraits de la même manière, 
avec les mêmes technologies, ils correspondent à des 
utilisations finales et à une clientèle complètement diffé­
rente. Les prix sont différents et les produits ne sont pas 
interchangeables. 

(11) Le charbon à coke est un charbon bitumineux dont la 
qualité permet la production de coke pour hauts-four­
neaux, qui n'est pas utilisé pour le chauffage direct ni 
la production d'électricité. Le charbon à coke est vendu 
uniquement à des sociétés produisant du coke. Le 
charbon à coke est l'unique matière première des coke­

ries; il n'existe en fait aucune autre application pour ce 
produit. Le charbon à coke ne peut être remplacé par du 
charbon vapeur. 

(12) Le charbon vapeur ne peut servir pour la fabrication du 
coke. Il est utilisé dans les centrales électriques comme 
combustible pour la production d'électricité, de chaleur et 
de vapeur industrielle, ainsi que dans le cadre des 
processus de production de sucre raffiné, de briques, de 
ciment, de chaux, de papier, etc. Le charbon vapeur peut 
être remplacé par du charbon à coke, mais cette subs­
titution n'est pas économiquement viable. 

(13) Le charbon à coke se subdivise lui-même en quelques 
catégories correspondant à des qualités différentes. Le 
charbon à coke de la meilleure qualité est dit «dur», 
puis viennent le «semi-dur» et le «semi-mou». Toutefois, 
le marché des différentes qualités de charbon à coke 
n'étant pas segmenté, il ne sera pas fait de distinction 
aux fins de l'évaluation pour la présente décision. 

(14) Au vu de ce qui précède, et suivant la demande, aux fins 
de l'évaluation des conditions fixées à l'article 30, para­
graphe 1, de la directive 2004/17/CE, le charbon à coke 
et le charbon vapeur sont considérés comme constituant 
deux marchés de produit différents et doivent donc être 
examinés séparément. 

Marché géographique 

(15) Dans sa demande, la République tchèque soutient que le 
marché géographique pertinent serait un marché dépas­
sant le territoire national et comprendrait les territoires 
de la République tchèque, de la Slovaquie, de l'Autriche, 
de la Pologne et de la Hongrie pour le charbon à coke. 
Dans le cas du charbon vapeur, la République tchèque 
considère que le marché géographique pertinent 
comprend son propre territoire et ceux de la Slovaquie, 
de l'Autriche, de la Pologne, de la Hongrie et de l'Alle­
magne. La raison principale invoquée à l'appui de cette 
délimitation du marché est l'importante offre mutuelle 
transfrontalière, les changements de fournisseur et 
l'absence d'obstacles administratifs (douanes, contingents, 
etc.). 

(16) Aux termes de sa demande ( 5 ), la République tchèque est 
exportateur net aussi bien de charbon à coke que de 
charbon vapeur. En 2009, la République tchèque a 
exporté 3 581 000 tonnes de charbon à coke et 
2 389 000 tonnes de charbon vapeur ( 6 ), ce qui repré­
sente respectivement 61 % et 47 % de la production inté­
rieure. La même année, les importations en République 
tchèque représentaient 771 000 tonnes de charbon à 
coke et 954 000 tonnes de charbon vapeur, soit respec­
tivement 13 % et 19 % de la production intérieure ( 7 ); ces 
importations provenaient essentiellement de Pologne. En 
fait, les importations de Pologne représentaient environ 
90 % du total pour le charbon à coke et 80 % pour le 
charbon vapeur.
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( 2 ) Conformément à la pratique constante de la Commission [voir la 
décision 2009/47/CE de la Commission (JO L 19 du 23.1.2009, 
p. 57); la décision 2010/192/UE de la Commission (JO L 84 du 
31.3.2010, p. 52), etc.]. 

( 3 ) Voir page 21 de la demande: « […] il n'existe pas de marché de 
l'extraction de charbon bitumineux, le marché ne peut être concep­
tuellement défini que dans la phase suivante, lorsque les producteurs 
mettent en vente le charbon extrait». 

( 4 ) Voir notamment la décision de la Commission du 29 septembre 
1999 déclarant une opération de concentration compatible avec le 
marché commun et avec le fonctionnement de l'accord sur l'Espace 
économique européen (affaire IV/M.1532, BP Amoco/Arco, 
point 14). 

( 5 ) Voir le tableau 2 à la page 39 de la demande. 
( 6 ) Commission européenne, direction générale de l'énergie et des trans­

ports, Observatoire du marché du charbon et du pétrole — offres et 
demandes de combustibles solides en 2009 en République tchèque. 

( 7 ) Voir la note 5 de bas de page.



(17) Bien que le demandeur indique que le charbon produit 
par OKD en République tchèque (qu'il s'agisse de charbon 
à coke ou de charbon vapeur) est compétitif dans un 
rayon de 500 km, on observe que les clients d'OKD se 
situent dans un rayon d'environ 350 km du lieu de 
production, Ostrava. 

(18) En ce qui concerne les ventes de charbon à coke, OKD a 
un gros client en Slovaquie, qui lui a acheté 26 % de sa 
production en 2007 et 30 % en 2009, et un autre gros 
client en Autriche, qui lui a acheté 13 % de sa production 
en 2007 et 19 % en 2009. Le demandeur énumère égale­
ment parmi ses principaux clients en dehors de la Répu­
blique tchèque une société en Pologne, mais les achats de 
celle-ci ne représentent que 8 % de la production d'OKD. 

(19) En ce qui concerne les ventes de charbon vapeur, hormis 
les clients tchèques, OKD indique un client important en 
Autriche, qui représentait environ 12 % de ses ventes en 
2007 et 21 % en 2009, et un client en Allemagne qui 
représentait environ 5 % des ventes en 2007 et 3 % en 
2009. 

(20) Selon la demande, les «trois plus gros concurrents sont 
très concentrés» ( 8 ), et c'est en effet ce qui peut être 
observé sur tous les marchés nationaux pris séparément, 
tant pour le charbon vapeur que pour le charbon à coke. 
Le demandeur reconnaît également que «une écrasante 
proportion du charbon extrait est consommé sur le 
marché local» ( 9 ), ce qui est confirmé dans tous les pays 
de la zone géographique considérée dans la demande et 
qui produisent du charbon bitumineux (République 
tchèque, Pologne, Allemagne). 

(21) Selon la communication de la Commission sur la défini­
tion du marché en cause ( 10 ), le marché géographique en 
cause comprend le territoire sur lequel les conditions de 
concurrence sont suffisamment homogènes et qui peut 
être distingué de zones géographiques voisines parce que 
les conditions de concurrence y diffèrent de manière 
appréciable. On peut donc noter que les régions littorales 
d'Europe centrale (en particulier le nord de l'Allemagne et 
de la Pologne) sont exposées à des importations de 
charbon par mer et que, étant donné que les prix du 
transport par mer sont très inférieurs à ceux du transport 
terrestre, les conditions de concurrence peuvent être très 
différentes dans ces zones ( 11 ). 

(22) La demande mentionne qu'un facteur important pour la 
fixation du prix du charbon est la stabilité et la sécurité 
d'approvisionnement ainsi que la durée du contrat ( 12 ), et 
que les contrats d'approvisionnement en charbon, qu'il 
s'agisse de charbon vapeur ou de charbon à coke, sont 
généralement de longue durée. 

(23) Les clients pour le charbon bitumineux en République 
tchèque achètent leur charbon à OKD ou, en quantités 
limitées, à des sociétés polonaises. Les importations en 
provenance d'autres pays, bien que croissantes, restent 
plutôt négligeables à ce jour ( 13 ). 

(24) À la lumière des facteurs précités, aux fins de l'évaluation 
des conditions fixées à l'article 30, paragraphe 1, de la 
directive 2004/17/CE, le marché géographique est consi­
déré comme circonscrit au territoire de la République 
tchèque et de la Pologne, tant pour le charbon vapeur 
que pour le charbon à coke. En raison des différences 
susmentionnées entre les régions qui peuvent être facile­
ment approvisionnées en charbon par voie maritime et 
celles qui pourraient être situées à trop grande distance 
de la mer, il serait même possible de restreindre le 
marché à la République tchèque et au sud de la Pologne. 
La question peut cependant être laissée ouverte, car la 
définition la plus large du marché en cause est la plus 
favorable au demandeur. Le résultat de l'analyse reste le 
même avec l'une et l'autre définitions. 

Analyse du marché 

(25) Il est considéré, en ce qui concerne la production de 
charbon bitumineux, que la part de marché totale des 
trois plus gros producteurs est un indicateur de l’intensité 
de la concurrence sur les marchés nationaux. 

Marché du charbon à coke 

(26) OKD et deux fournisseurs polonais de charbon à coke 
sont de loin les plus importants fournisseurs sur le 
marché géographique en cause. OKD est le plus impor­
tant fournisseur de charbon à coke en République 
tchèque (75,5 % de part de marché en République 
tchèque en 2008). Les deux fournisseurs polonais de 
charbon à coke sont les deux plus gros fournisseurs en 
Pologne également (60,2 % et 19,3 % de parts de marché 
en Pologne en 2008). Sur le marché géographique englo­
bant la République tchèque et la Pologne, la part de 
marché agrégée des trois plus gros producteurs en 
2008 était d'environ 93 %. Il faut noter également que 
le principal concurrent d'OKD détient à lui seul 49 % du 
marché environ. 

(27) Même si l'on considère un marché plus grand compre­
nant la République tchèque, la Slovaquie, l'Autriche, la 
Pologne et la Hongrie, comme le juge approprié le 
demandeur, les parts de marché agrégées des trois prin­
cipaux concurrents restent très élevées [91,3 % en 2005, 
87,7 % en 2006, 85 % en 2007 et 86,6 % en 2008 ( 14 )] 
et ne sauraient indiquer une exposition suffisante à la 
concurrence sur le marché du charbon à coke.
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( 8 ) Voir la demande, p. 23, paragraphe 6. 
( 9 ) Voir la demande, p. 23, paragraphe 6. 

( 10 ) Voir la communication de la Commission sur la définition du 
marché en cause aux fins du droit communautaire de la concur­
rence (JO C 372 du 9.12.1997, p. 5). 

( 11 ) Voir la demande, p. 14, paragraphe 4. 
( 12 ) Voir la demande, p. 8, paragraphe 3. 

( 13 ) En 2009, les importations de charbon à coke en provenance des 
États-Unis représentaient environ 1 % de la consommation, et les 
importations de charbon vapeur en provenance de Russie représen­
taient environ 6 % de la consommation. En 2010, selon des 
données encore provisoires communiquées par le demandeur dans 
une lettre du 9 février 2011, la part des importations de charbon à 
coke en provenance des États-Unis a atteint 3 % de la consomma­
tion, et celle des importations de charbon vapeur en provenance de 
Russie, 12 % de la consommation intérieure. 

( 14 ) Voir le tableau à la page 58 de la demande.



(28) Comme rappelé dans le considérant 22, la sécurité et la 
stabilité de l'approvisionnement jouent un rôle important 
dans les relations contractuelles. Les informations four­
nies par le demandeur sur les changements de fournis­
seur pour le charbon à coke indiquent qu'il n'y a prati­
quement aucun changement pour ce produit. Les 
contrats de fourniture de charbon à coke sont des 
contrats à long terme, et il n'a pas été fourni de preuve 
qu'un client d'OKD soit passé à d'autres fournisseurs. Il 
ne peut par conséquent être supposé qu'un client pour le 
charbon à coke serait désireux, ou même tout simple­
ment en mesure, de changer facilement de fournisseur en 
cas d'augmentation faible mais significative de son prix 
par OKD. 

Marché du charbon vapeur 

(29) OKD et deux fournisseurs polonais de charbon vapeur 
sont de loin les plus importants fournisseurs sur le 
marché géographique en cause. OKD est le plus impor­
tant fournisseur de charbon vapeur en République 
tchèque (61,6 % de part de marché en République 
tchèque en 2008). Les deux fournisseurs polonais de 
charbon vapeur sont les deux plus gros fournisseurs en 
Pologne également (52,5 % et 17,7 % de parts de marché 
en Pologne en 2008). Sur le marché géographique englo­
bant la République tchèque et la Pologne, la part de 
marché agrégée des trois plus gros producteurs en 
2008 était d'environ 72 %. Il faut noter également que 
le plus gros concurrent d'OKD détenait à lui seul 50 % 
environ du marché géographique, qui englobe la Répu­
blique tchèque et la Pologne. 

(30) En outre, sur chacun des trois marchés géographiques 
pour le charbon vapeur mentionnés au considérant 29 
(République tchèque seule, Pologne seule et un marché 
géographique comprenant ces deux pays), il existe un 
opérateur économique qui détient à lui seul une part 
de marché d'environ 50 % ou plus. Il faut donc rappeler 
dans ce contexte une jurisprudence constante ( 15 ) en 
vertu de laquelle «des parts de marché extrêmement 
importantes constituent par elles-mêmes, et sauf circons­
tances exceptionnelles, la preuve de l’existence d’une 
position dominante. Tel est le cas d’une part de marché 
de 50 %». 

(31) Même en prenant en considération un marché plus grand 
que le marché national, comprenant la République 
tchèque, la Slovaquie, l'Autriche, la Pologne, la Hongrie 
et l'Allemagne, comme le juge approprié le demandeur, 
les parts de marché agrégées des trois principaux concur­
rents demeurent plutôt élevées [62,7 % en 2005, 60,2 % 
en 2006, 56,9 % en 2007 et 57,3 % en 2008 ( 16 )]. 

(32) Comme dans le cas du charbon à coke, la sécurité et la 
stabilité de l'approvisionnement en charbon vapeur 

jouent un rôle important dans les relations contractuelles. 
Les informations fournies par le demandeur sur les chan­
gements de fournisseur dénotent qu'un certain nombre 
de clients d'OKD pour le charbon vapeur interrompent, 
certaines années, leurs approvisionnements auprès 
d'OKD, ou que certains contrats d'un an ou au comptant 
n'ont jamais été renouvelés. Cependant, étant donné que 
le demandeur n'a pas, contrairement aux exigences, 
fourni d'informations sur les volumes d'approvisionne­
ment concernés ni sur leur part dans la production 
d'OKD, il serait difficile de conclure qu'un client d'OKD 
changerait facilement de fournisseur à la suite d'une 
augmentation faible mais significative du prix par OKD. 

IV. CONCLUSIONS 

(33) En ce qui concerne l'extraction de charbon bitumineux 
en République tchèque, la situation peut donc se résumer 
de la manière suivante: en ce qui concerne aussi bien le 
charbon vapeur que le charbon à coke, les parts de 
marché agrégées des trois principaux concurrents sur le 
marché défini aux fins de la présente décision sont 
élevées, et surtout, le plus gros producteur représente à 
lui seul une part de près de 50 % du marché; les marchés 
doivent donc être considérés comme très concentrés et, 
comme le rappelle le considérant 20, une écrasante 
proportion du charbon extrait est consommée sur le 
marché local. Les informations sur la fréquence des chan­
gements de fournisseur ne portent pas à conclure qu'un 
client pour le charbon bitumineux aurait la volonté ou la 
possibilité de passer facilement à un autre fournisseur en 
cas de hausse de prix faible mais significative. 

(34) Le demandeur a également reconnu que l'extraction de 
charbon bitumineux n'étant pas rentable sur d'autres sites 
que ceux déjà exploités (notamment ceux exploités par 
OKD), l'accès d'une autre entité au marché tchèque n'est 
pas une éventualité réaliste et n'a pas été observé au 
cours des cinq dernières années ( 17 ). Cela vaut également 
dans le domaine de l'approvisionnement en charbon, où 
le demandeur indique qu'il n'a pas connaissance d'entrée 
significative sur le marché tchèque, et où la plupart des 
gros clients ont conclu des contrats à long terme ( 18 ). 

(35) Au vu des facteurs examinés dans les considérants 8 à 
34, il convient de conclure que le marché de l'extraction 
de charbon bitumineux en République tchèque, tant pour 
le charbon vapeur que pour le charbon à coke, ne 
remplit pas actuellement la condition d'exposition 
directe à la concurrence. L’article 30, paragraphe 1, de 
la directive 2004/17/CE ne s’applique donc pas aux 
contrats destinés à permettre la poursuite de ces activités 
en République tchèque. En conséquence, la directive 
2004/17/CE continue de s'appliquer lorsque des pouvoirs 
adjudicateurs attribuent des marchés destinés à assurer 
l'extraction de charbon bitumineux en République 
tchèque ou lorsqu'ils organisent des concours en vue de 
l'exercice de telles activités en République tchèque.
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( 15 ) Voir le point 328 de l’arrêt du Tribunal de première instance (troi­
sième chambre) du 28 février 2002, Atlantic Container Line AB et 
autres/Commission des Communautés européennes, affaire 
T-395/94, Recueil de la jurisprudence de la Cour, 2002, p. II- 
00875. 

( 16 ) Voir le tableau à la page 59 de la demande. 
( 17 ) Voir le paragraphe 5, p. 62, de la demande. 
( 18 ) Voir le paragraphe 6, p. 62, de la demande.



(36) La présente décision est fondée sur la situation juridique 
et factuelle de novembre 2010 à mars 2011, telle qu’elle 
ressort des informations transmises par la République 
tchèque. Elle pourra être révisée si, par suite de change­
ments significatifs dans la situation juridique ou dans les 
faits, les conditions d’applicabilité de l’article 30, para­
graphe 1, de la directive 2004/17/CE sont remplies. 

(37) Les mesures énoncées dans la présente décision sont 
conformes à l’avis du comité consultatif en matière de 
marchés publics, 

A ADOPTÉ LA PRÉSENTE DÉCISION: 

Article premier 

L’article 30, paragraphe 1, de la directive 2004/17/CE ne 
s’applique pas à l'extraction de charbon bitumineux en Répu­

blique tchèque. Par conséquent, la directive 2004/17/CE 
continue de s’appliquer aux marchés attribués par des pouvoirs 
adjudicateurs en vue de l'exercice de ces activités en République 
tchèque. 

Article 2 

La République tchèque est destinataire de la présente décision. 

Fait à Bruxelles, le 20 mai 2011. 

Par la Commission 

Michel BARNIER 
Membre de la Commission
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